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Mga bagay na dapat gawin agad pagkalipat
Kung Kailangan ng madaliang tulong
Protektahan ang sarili mula sa lindol
Kooperasyon sa Komunidad
Pagpapakilala ng Nagano Prefecture
Talaan ng telepono

(1) Serbisyo ng Konsultasyon para sa iba’t ibang wika

(2) Mga Tanggapang Pampubliko

(3) Embahada/Konsulado ng iba’t ibang bansa



1 Mga Bagay na Dapat Gawin Agad Pagkalipat

[J Municipal Office
Pumunta sa alinmang tanggapan ng munisipyo sa loob ng 14 na araw mula sa araw ng
paglipat at isagawa ang proseso ng paglipat (move-in). (Kailangan ang Zairyu Card, Transfer
Certificate)
X Kapag lilipat sa ibang munisipalidad sa loob ng bansa, o uuwi sa sariling bansa,
kailangang ipagbigay alam sa munisipyo ng dating tirahan ang paglipat at dapat humingi ng
move-out certificate (tenshutsu shomeisho). Ang move-out certificate ay kinakailangan sa
pagproseso sa bagong lilipatan. Para sa detalye mangyaring magtanong sa munisipyo.
oKoryente: Tumawag sa electric power company.
oSuplay ng Tubig: Makipag-alam sa water supply in-charge sa sangay ng munisipyo.
oGas: Magpareserba nang maaga sa gas company at ipabukas ang main valve.
Ipa-inspeksiyon muna kung ito’y ligtas bago gamitin.
oPaaralan: Mag-apply sa Board of Education sa inyong munisipalidad para sa pahintulot na
makapasok sa Paaaralan.
oDr i ver ' s Idadlameapmakamalapit na police station ang bagong tirahan.

Electric Power Company a
L o)
Water Supply Division

Gas Company




2 Kung Kailangan ng Madaliang Tulong

110p PoliceP
Tumawag sa [110] sa oras ng aksidente o krimen. Ito’y konektado sa

police.
119p Fire Stationk AmbulanceP
Tumawag sa [119] sa oras ng sunog at biglaang karamdaman.

Ito’y konektado sa Fire Station.

w Memo sa Pag-report
(Sagutin ang tanong sa telepono)

/ Tirahan,Pangalan ng Building
Pangalan

Telepono




3 Protektahan ang Sarili mula sa Lindol

ZS; Malimit magkaroon ng lindol sa bansang Hapon. Ano ang dapat gawin kapag lumindol?
o

Magkubli sa ilalim ng mesa, protektahan ang ulo at katawan.
Patayin agad ang apoy sa kusina at anumang heater.
Buksan ang exit door para sa paglikas sa evacuation site.

W NP

Mag-ingat na huwag makaapak ng basag na salamin. Huwag mag-panic
sa paglikas.

5. Sumama sa kapitbahay sa paglikas patungong evacuation site.

6. Karaniwang nasa malapit na paaralan ang evacuation site).
Bitbitin lang ang mga bagay na kayang dalhin sa paglikas.

Evacuation Site
sa inyong lugar




3 Protektahan ang Sarili mula sa Lindol

Maghanda ng bag para sa paglikas.
Bag na madaling bitbitin sa oras ng emergency.

« Pagkain (tubig. biscuit. hatiin at mag-iwan din sa loob ng sasakyan)

« Medical Supplies (First Aid Kit tulad ng band aid. magreserba ng gamot )

« Daily necessities (Wet tissue, eye mask, extra eyeglasses)

« Portable radio, flashlight, extra battery

« Pera (maglaan din ng barya)

« Underwear,towel,raingoods

¢ Guwantes,Lubid FME S Eims

» Posporo,Lighter HEHTH

+ Heatpads (kairo) %“‘j _

* Memo Pad, Ballpen,Lapis 9 . , .

+ Garbage Bag

+ Gatas para sa sanggol
(Kung kailangan)




4 Kooperasyon sa Komunidad

Makipagkilala at makipagkaibigan sa mga kapitbahay.
mMakipagkilala agad at batiin ang kapit bahay o kalapit bahay sa nilipatang lugar.
mMayroong grupong tinatawag na jichikai o chonaikai. Kasama sila sa
pagsasagawa ng mga event sa komunidad tulad ng paglilinis. Kapag sasali sa
“Jichikai” may pagkakataon na kinakailangang magbayad ng membership fee.
B Mga Basura sa Bahay
Yy Walang bayad ang pagkolekta ng basura na nanggagaling sa bawat bahay.
Paghiwa-hiwalayin ang basura at ilagay sa garbage bag ayon sa
[Nasusunog] [Di-nasusunog| at [Plastik| bago itapon.
Yy Makakabili ng garbage bag sa convenience stores at supermarket.
Iba-iba ang lugar at araw ng pagtapon ng basura sa
bawat distrito. Magtanong sa sangay ng munisipyo
sa inyong lugar.




5 Pagpapakilala ng Nagano Prefecture

Nagano Prefecture (Kilala sa pangalang “ Shinshu”)
Ang Nagano ay sagana sa kalikasan, historya at kultura. [Ang Nagano Ken ang
pinaka-nagunguna sa listahan o ranking ng mga distrito o lugar sa buong Japan na
nais lipatan ng mga imigrante| %

(3¢) Base sa libro na “Inaka gurashi” 2016.

Kalikasan
Sa buong bansa, ang Nagano ang may pinakamaraming bilang ng bundok na may
taas na mahigit sa 3,000 metro. Nangunguna sa haggagandahang mga bundok dito
ay ang Japan Alps.Halos 80% ng lupain ng prefecture ay kagubatan.

Turismo
Pangalawa sa may pinakamaraming bilang ng hot spring sa buong bansa.Maraming
turista ang dumaragsa tuwing summer para magpa-presko dahilan sa mga
malabunduking kapaligiran at mga highlands, at mag ski naman tuwing winter.



5 Pagpapakilala ng Nagano Prefecture

Industriya

Maunlad ang silk industry bago sumapit ang World War Il. Sumunod na naging
maunlad pagkatapos ng WW Il ay ang machinery industry tulad ng paggawa ng
kamera at relo. Sa ngayon, ang produksiyon ay nakasentro sa computer
electronic devices.
Agrikultura

Sa prutas ay kilala ang mansanas. Malawak ang produksiyon ng prune,
apricot, blueberry, at ubas tulad ng kyoho grapes. Gayundin ang produksiyon ng
gulay tulad ng lettuce, celery, asparagus, at wasabi.

-~ - )
[Raicho] ibon na simbolo ng Nagano Prefecture [Kamoshika| hayop na simbolo ng Nagano Prefecture



Mga munisipalidad sa loob
ng Nagano Prefecture
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6 Talaan ng TelepOnO (1) Serbisyo ng Konsultasyon sa Iba’t ibang Wika

() Serbisyo ng Konsul t aWikaon s a
mMulticultural Community Supporter
Association of Nagano Prefecture for Internationalization (ANPI)
B026-235-7186
[Portuguese, Chinese, Thai, Tagalog, English]
Lunes~Biyernes 9:30~5:30

mVolunteer Area Communicators
Mga volunteers na nakatira sa bawat distrito sa inyong lugar.
Tumutulong sa pagsasalin at pagbibigay ng kinakailangang impormasyon.
(21 na wika mula Pebrero 2018 hanggang sa kasalukuyan)

Association of Nagano Prefecture for Internationalization (ANPI)
©B026-235-7186



6 Talaan ng Te|ep0n0 (1) Serbisyo ng konsultasyon sa Iba’t ibang Wika

m Konsultasyon sa bawat Munisipalidad (Iba’t ibang wika) (Abril 2018 at kasalukuyan)

Munisipalidad Wika - Araw -+ Oras Telepono
Korean  Tuwing ikalawang Martes ng buwan 14 : 00~17 : 00
Tagalog Tuwing ikatlong Martes ng buwan 14 : 00~17 : 00 026-226-5447
Nagano City Thai Tuwing ikaapat na Martes ng buwan 14 : 00~17 : 00 026-223-0053
Chinese Lunes~Biyernes 10 : 00~19 : 00
English  Lunes~Biyernes 8:30~17:15
E:/Ii?;sumoto Portuguese Lunes~Biyernes 9:30am~15: 30 0263-33-0001
Portuguese Lunes 16 :00 ~22:00
Chinese Una, Ikalawa,lkatlong Miyerkules 9 : 00~17 : 00,
Huwebes 18 : 00~22 : 00,
Matsumoto Thai Sabado 13 : 00~15: 00
City Tagalog Sabado (by appointment) 3 : 00~5 : 00 pm
(Tabunka English Lunes 9:00~16:00,Martes 9:00~22:00, 0263-39-1106
Kyousei Huwebes 9:00~16:00,Biyernes 17:00~22:00
Plaza) Yasashii Nihonggo Lunes~Biyernes 9:00~22:00,
Sabado at Linggo 9:00~17:00
(Maliban sa Ikalawa at Ika-apat na Miyerkules at Year-end at New Year)
Ueda City Portuguese Lunes~ Biyernes 8 : 30~17 : 15 0268-75-2245
Chinese Lunes ~Biyernes 9 : 00 ~16 : 00




(1) Serbisvo na Konsultasvon sa Iba’t ibana Wika

Munisipalidad Wika - Araw + Oras Telepono
. English Lunes~Biyernes 8 : 30~17 : 15

ggl?&/ga?%r u Chinese Martes 8 : 30~15 : 30

Contar ) Y Huwebes 9 : 00~15 : 00 0266-24-3226
Portuguese Miyerkules 9 : 00~15 : 00
Portuguese Martes - Huwebes 13 : 00~17 : 00

lida Cit Chinese Lunes - Martes + Huwebes -+ Biyernes 13 : 00~17 : 00 0%23-2%415)11

y English Huwebes - Biyernes 13 : 00~17 : 00 )

Tagalog Huwebes - Biyernes 13 : 00~17 : 00

Suwa City Portuguese Lunes - Biyernes 9 : 00 ~14 : 00 0%2)3_522ég)141

Komoro City Chinese Tagalog English  (by appointment) ?5372'%%3700

Ina City Portuguese Lunes~Biyernes 8 : 30~17 : 15 0265-96-8132




(1) Serbisvo na Konsultasvon sa Iba’'t ibana Wika

Munisipalidad Wika - Araw -+ Oras Telepono
—I'na City
(Ina
Kokusai Portuguese Lunes + Martes - Huwebes - 9 : 30~12 : 30 0265-72-7706
Kouryu
Center)
Portuguese Lunes * Huwebes 13 : 00 pm~17 : 00 0265-83-2111
Komagane Miyerkules 8 : 30~12 : 00 (Portuguese ext. 666)
City English kahit kailan (English/Chinese
Chinese kahit kailan (by appointment) ext. 246)
Portuguese, Tagalog,English,Chinese,Japanese 95
Chino City Ikatlong Huwebes 10:00 16:00 ?32667324)2101
Tuwing Linggo 15:00 16:00 )
e . AV - 0263-52-0280
Shiojiri City Portuguese  Lunes~Biyernes 8:30~17:15 (ext. 1196)
Thai Miyerkules 13 : 00~17 : 00
Saku City Chinese Huwebes 13 :00~17 : 00 0267-62-3283

Portuguese Lunes 8 :30~12: 30




(1) Serbisvo na Konsultasvon sa Iba’t ibana Wika

Munisipalidad Wika - Araw - Oras Telepono
Chikuma City Nihonggo Lunes~Biyernes 8 : 30~17 : 15 0%3)—(%%—4111)11
. Spanish Lunes~Biyernes 9 : 00~16 : 00
Tomi City Portuguese Lunes~Biyernes 9 : 00~16 : 00 0268-64-5896
Azumino City Portuguese Lunes~Biyernes 8 : 30~17 : 15 0%23{7112%%)0
Shimosuwa Portuguese Lunes~Biyernes 8 : 30~17 : 15 (by appointment) 0266-27-1111
Machi Tagalog Lunes~Biyernes 8 : 30~17:15 (by appointment) (ext 143)

Chinese Lunes~Biyernes 8 : 30~17 : 15 (by appointment)

Minowa Machi

Portuguese  Lunes~Biyernes 9 : 00~16 : 00

0265-79-3111
(ext. 199)

. Chinese Martes 18 : 00~20 : 00 0265-43-2220
Achi Mura Biyernes 11 : 00~14 : 00 (ex.t 224)
Matsukawamura Chinese kahit kailan 0261-62-3112

Hakubamura

English,Chinese

Lunes~Biyernes 8:30~17:00

0261-72-5000




(2) Pampublikong Opisina

X Prefecture
Ang mga sumusunod ay pangunahing numero ng telepono. Sabihin sa Nihongo
ang pangalan ng departamento o ng extension ng telepono na nais tawagan.
(Lunes hanggang Biyernes 8:30am~5:15 pm)
eNagano Prefectural Office 8B026-232-0111
eRegional Promotion Bureau
(10 Pangkalahatang sangay ng opisina sa loob ng Nagano Prefecture)

- Saku Regional Promotion Bureau B0267-63-3111
- Ueda Regional Promotion Bureau B0268-23-1260
- Suwa Regional Promotion Bureau B0266-53-6000
- Kamiina Regional Promotion Bureau B0265-78-2111
« Minami Shinshu Regional Promotion Bureau @&0265-23-1111
- Kiso Regional Promotion Bureau 30264-24-2211
- Matsumoto Regional Promotion Bureau B0263-47-7800
- Kita-Alps Regional Promotion Bureau B0261-22-5111
- Nagano Regional Promotion Bureau ©026-233-5151

+ Hokushin Regional Promotion Bureau B0269-22-3111



(2) Pampublikong Opisina

X Munisipyo  (Alphabetical Order)

A | Achimura 0265-43-2220
Agematsumachi 0264-52-2001
Anancho 0260-22-2141
Aokimura 0268-49-0111
Asahimura 0263-99-2001
Azumino City 0263-71-2000

Chi | Chikuhokumura 0263-66-2211
Chikuma City (Koshoku Bldg) | 026-273-1111
Chikuma City

(Togura Bldg) 026-273-1111

=

Chikuma City 026-273-1111
(Kami Yamada Bldg)

Chino City 0266-72-2101
Fujimimachi 0266-62-2250
Haramura 0266-79-2111
Hakubamura 0261-72-5000
Hirayamura 0265-48-2211
lida City 0265-22-4511
lijimamachi 0265-86-3111
liyama City 0269-62-3111
lizunamachi 026-253-2511
lkedamachi 0261-62-3131
Ikusakamura 0263-69-3111




(2) Pampublikong Opisina

Ina City 0265-78-4111 Matsukawamura 0261-62-3111 Nebamura 0265-49-2111
Karuizawamachi 0267-45-8111 Minamiaikimura | 0267-78-2121 Nozawaonsen 0269-85-3111
Kawakamimura | 0267-97-2121 Minamimakimura | 0267-96-2211 Obusemachi 026-247-3111

Kijimadairamura 0269-82-3111 Minamiminowa | 0265-72-2104
Ogawamura 026-269-2323

Kisomachi 0264-22-3000 Minowamachi 0265-79-3111
Okaya City 0266-23-4811

Kisomura 0264-36-2001 Miyadamura 0265-85-3181
Omimura 0263-67-3001

Kitaaikimura 0267-77-2111 Miyotamachi 0267-32-3111
. Okuwamura 0264-55-3080

Komagane 0265-83-2111 Nagano City 026-226-4911
Komoro City | 0267-22-1700 Nagawamachi | 0268-68-3111 Omachi City | 0261-22-0420
Koumimachi | 0267-92-2525 Nagisomachi | 0264-57-2001 Oshikamura | 0265-39-2001
Matsumoto 0263-34-3000 Nakagawamura | 0265-88-3001 Otarimura 0261-82-2001
Matsukawamachi | 0265-36-3111 Nakano City 0269-22-2111 Otakimura 0264-48-2001




(2) Pampublikong Opisina

Sakuhomachi 0267-86-2525
(Saku Bldg)
Sakuhomachi 0267-88-2525

(Yachiho Bldg)

Sakaemura 0269-87-3111
Sakakimachi 0268-82-3111
Saku City 0267-62-2111

Shimojomura

0260-27-2311

Shimosuwamachi

0266-27-1111

Shinanomachi

026-255-3111

Shiojiri City 0263-52-0280
Suwa City 0266-52-4141
Suzaka City 026-245-1400

T

Takamorimachi

0265-35-3111

Takagimura

0265-33-2001

Takayamamura

026-245-1100

Tateshinamachi

0267-56-2311

Tatsunomachi 0266-41-1111
Tenryumura 0260-32-2001
Tomi City 0268-62-1111
Toyookamura 0265-35-3311
Ueda City 0268-22-4100
Urugimura 0260-28-2311
Yamagatamara 0263-98-3111

Yamanouchimachi

0269-33-3111

Yasuokamura

0260-26-2111




(2) Pampublikong Opisina

mBureau of | mmigration
- Tokyo Regional Immigration Bureau Nagano Branch Office
- B026-232-3317
(Lunes hanggang Biyernes 9:00 am~12:00. 1:00 pm~4:00 pm)

- Tokyo Regional Immigration Bureau Immigration General Information Center
B0570-013904,” IP. PHS. Overseas : @03-5796-7112
(Lunes hanggang Biyernes 8:30 am~5:15 pm)
Nihongo. English. Chinese. Korean. at Spanish



X Mga Opisina ng Hello Work na may Interpreter

(2) Pampublikong Opisina

(Mula Abril at kasalukuyan)

Hello Work Wika - Araw - Oras Telepono

Nagano Office Portuguese Biyernes 1:00 pm~3:00 pm 026-228-1300
Chinese Lunes 1:00~3:00 pm Miyerkules1:00~4:00pm

Matsumoto Office Portuguese Huwebes 9:00 am~12:00 Biyernes 1:00 pm~4:00 pm | 0263-27-0111
Chinese Lunes 1:00 pm~5:00 pm

Ueda Office Portuguese Lunes * Biyernes 10:00 am~3:00 pm 0268-23-8609
Chinese Huwebes 1:00 pm~4:00 pm

lida Office Portuguese Biyernes 10:00 am~3:00 pm 0265-24-8609
Chinese Martes - Miyerkules  10:00 am~3:00 pm

Ina Office Portuguese Biyernes 10:00 am~4:00 pm 0265-73-8609

Suwa Office Portuguese Martes 10:00 am~3:00 pm 0266-58-8609




(2) Pampublikong Opisina

mNagano L abouAdvBorfoeRoweign Workers @026-223-0553
Maaaring komunsulta sa wikang Portuguese tungkol sa kondisyon ng trabaho
para sa dayuhang manggagawa.

(Martes + Huwebes (maaaring magbago)  9:00 am~3:30 pm)

mPiyesta Opisyalk Night-time Emergency Service
B0570-088199 Impormasyon ng mga ospital na bukas sa gabi at piyesta opisyal.

mPediatrics Emerge#800) Consul tati on
20263-34-8000 (7 : 00pm~11 : 00pm)
Konsultasyon sa hatinggabi para sa mga batang nagkasakit o nasugatan.

mDriver’s License
Hokushin Driver’s License Center (Nagano City) @026-292-2345
Toshin Driver’s License Center (Saku City) B0267-53-1550
Central Driver’s License Center (Shiojiri City) B0263-53-6611



(3) Listahan ng mga Pangunahing Embahada/Konsulado (Tokyo)

[Asia]
India B03-3262-2391
Indonesia B03-3441-4201
Sri Lanka B03-3440-6911
Thailand B03-5789-2433
South Korea B03-3452-7611
China B03-3403-3388
Nepal B03-3713-6241
Pakistan B03-5421-7741
Bangladesh ©B03-3234-5801
Philippines B03-5562-1600
Vietnam 8B03-3466-3311
Malaysia B03-3476-3840
Myanmar B03-3441-9291

Mongolia B03-3469-2088



(3) Listahan ng mga Pangunahing Embahada/Konsulado

[North America)
United States of America ©03-3224-5000
Canada B03-5412-6200
[Middle South America)
Argentine ©@03-5420-7101
Paraguay B03-3265-5271
Brazil 803-3404-5211
Peru B03-3406-4243
Bolivia B03-3499-5441
Mexico 803-3581-1131
[Europe]
England ©03-5211-1100
Holland B03-5776-5400
Germany B03-5791-7700
France B03-5798-6000
Russia B03-3583-4224
[Oceania)
Australia BT03-5232-4111
New Zealand B03-3467-2271

[Middle East)
Iran - Islam B03-3446-8011



[MEMO]



[MEMO]
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